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0. Preliminary remark

GRAMIS unites forces of teams from the Universities oftwerp (‘UA’), Ghent (‘UG),
Leuven, Louvain-la-Neuve (‘UCL’ for ‘Université Gatlique de Louvain’), Hanover and the
Africa Museum of Tervuren. In 2007 the project uasnched. Each partner took special care
to advertise the project and to select the invastig. The latter entered the project at
different times, many of them during the second phthe year (and some only in 2008). For
this reason the report cannot present a full yeaogh of scientific research and it focuses
more on the work of the promoters and the assatiatguists than of the people that were
contracted. Some of this work obviously continueslier, pre-IAP research, and it also
announces work to be completed in 2009. Anotheseguence is that there are as yet few
co-publications.

1. Description of the research
The project has seven work packages: modality, eewidlity, mood, discourse,

complementation, nominal modification, and theaadtimplications. There are also three
cross-cutting foci: semantics, teleology and scope.
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Bibliographical references concern both publicati@isted in 83) and submitted work (listed
in an appendix to §1).

WP1: Modality
Partners: Antwerp: Bex, Byloo, De Mulder, Fiuk, Gbegble, ifees, Mortelmans, Nuyts, van der
Auwera
Ghent: Simon-Vandenbergen
Hanover: Smirnova
Leuven: Cornillie, Van Linden
Tervuren: Devos, Maniacky
Typological

Van der Auwera, Kehayov & Vittrant (in press) istady of a grammaticalization process
that is typical of the Circum-Baltic area as wellfar Mainland Southeast Asia. It concerns
the development of both possibility and necess#mdings, non-epistemic as well as
epistemic, for verbs that originally mean ‘get, @icgl. The modality is therefore called
‘acquisitive modality’. To a minor extent the phemenon can be witnessed in English. To
report on a permission, a speaker of English mapsh the modalsanandmay, but there is
also the verlget (e.g | get to watch TV tonightnstead of can/maywatch TV tonight The
paper mentioned studies this phenomenon in sonadl,dedth for languages of the Circum-
Baltic (North Germanic, Finnic, Baltic) and for Sbaast Asia (Indo-Aryan, Sino-Tibetan,
Mon-Khmer, Hmong-Mien, Tai-Kadai). Of particulartémest is the IAP focus of teleology.
The reason is that the development of acquisitieélats puts into the question the generally
accepted hypothesis that within non-epistemic mtdathen a marker has both participant-
external and participant-internal meanings, thenfardevelop from the latter (or, what very
nearly also amounts to saying, in a different taewotagy, that when a marker has both deontic
meanings and non-circumstantial dynamic ones, dhmdr develop from the latter). Van der
Auwera, Kehayov & Vittrant (in press) argue thae thata warrant a revision of this
hypothesis.

Within Bantu linguistics modality has hitherto rim¢éen a very popular research topic. The
impression one gets from specialized literaturevai as from more general typological
studies is that the subjunctive plays a predominaetin the expression of modality in Bantu
languages. An onomasiological study of the meanofgthe subjunctive in Eastern Bantu
languages has been embarked upon by M. Devos, éeneoh the Tervuren team, in the
abstract ‘Optative or Subjunctive in Swahili?’, sulied to the Swabhili Colloquium in
Bayreuth (May 2008). It is assumed that the suljjuecin these languages has not
generalized as a marker of subordination. The gbtile study is to link the different uses of
the subjunctive in a grammaticalization chain axdneine the processes that may relate one
use to another. Of particular interest are the 8¢t of semantics and teleology. Regarding
the latter, some preliminary observations questive generally accepted evolution from
dynamic to deontic modality.

A possible grammaticalization process involvingaarxiliary verb has been investigated
by Jacky Maniacky. The functional dynamics of hosstfinal pronominals came to encode
such different functions as subject, cross-referemelative clause status, or negation still
remains largely unexplored. Focusing on negatingctires, J. Maniacky showed (in a paper
presented at the 2007 Conference on Bantu Languadesteborg) that although the use of
the postfinal pronominal element is common in Baotuthe whole, several zones lack it.
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This concerns mainly zones H, K and L. A recongtomcof these elements in Proto-Bantu
would not be justified. Therefore Maniacky suggdktt we should begin by mapping the use
of the so-called ‘negative postfinal’ in Bantu laages (Carter, H. 1974 ‘Negative Structures
in the Syntactic Tone-Phrasing System of Kondgulletin of the School of Oriental and
African Studies, 3729-40). The languages involved should be dividedtileast two groups:
(1) languages where the negative postfinal is anound morpheme equivalent to the
anaphoric negative marker, and (2) languages uaindjfferent morpheme as negative
postfinal. For the second group, he used examplasdfin languages of zone H to show that
the postfinal morphemes may derive from a verb.ddisent research mainly concentrates on
the anaphoric negative marker.

In depth

On the language specific track, a group of resemscat UA has embarked upon a systematic
empirical analysis of the diachronic evolution o$eries of modal expressions in Dutch, in
some cases also contrastively with comparable fannasher Germanic languages. The work
concerns all three of IAP foci. More particulartyye purpose is to see to what extent the
assumptions in the literature about the procesdegfoomal) grammaticalization and
(semantic) (inter)subjectification can/should bemarted, refined or modified in the light of
the developmental patterns found in a (considerphte of a) complete modal system in one
language (rather than in one or a few single foofma language, as has been the common
approach in the literature on the subject mattdifere is a special focus on the
(uni)directionality claim in both processes, asIwad on the question of the correlation
between both processes. The forms considered imtestigation are the modal auxiliaries
kunnen‘can’, mogen‘may’ and moeten‘must’, the past tense form aullen (zoy ‘shall
(should)’, a series of adverbial and/or adjectivaims (including misschien‘maybe’,
waarschijnlijk ‘probably’ andzeker‘certainly’, as well as a few obsolete forms, ahd full
predicatedenkenthink’. For each of these forms an in depth analisimade of its structural
and semantic properties, in 4 stages of Dutch, Riesent-day Dutch, Early New Dutch,
Early Middle Dutch and OId Dutch. This is done twe basis of a representative sample of
instances (usually 200 per time slot per form;Roesent-day Dutch often 400 instances are
considered, 200 spoken and 200 written) drawn (aoog to various selection criteria such
as geographical distribution, variation in text @gp etc.) from texts (corpora) from each
period. The previous year was mainly dedicatedh® ¢ompilation of the corpora, the
selection of the instances for further analysigl tire definition of the analytical categories.
For some of the modal forms we have already stahnedctual analyses. A considerable part
of this investigation will take the form of thre@d[P theses, supervised by J. Nuyts), and we
have hired/attracted 3 young scholars for that gsepvith hardly any experience in the fields
of modality and of grammaticalization and (inteDgctification, hence these junior
researchers have also spent a considerable pdesbfyear getting acquainted with the
literature on these matters.

This diachronic part of the research predominaintiplves, next to supervisor Jan Nuyts,
PhD researchers Ewa Fiuk and Liesbeth Bex, bothifué employed at UA. In the course of
2007 this team has been joined by a PhD researftber the University of Munster
(employed by the latter, but also enrolled as a Bhidlent in Antwerp), Ingeborg Harmes,
whose PhD project (co-supervised by A. BertelootrfiMinster and J. Nuyts at Antwerp) is
entirely situated within this part of the IAP resgta One publication pertaining to this part of
the project so far is Nuyts (in press a).

The UA team has also addressed a series of spgmificlematic aspects of modal
meanings and their expressions, usually on thes ldPresent-day Dutch corpus data only,
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but in some cases also contrastively with othen@@ic and Romance languages, in order to
clarify the status of those meanings (relativetteomodal and non-modal meanings), among
others in terms of the ‘cline’ of (inter)subjeat#ition. This includes:

- An analysis of the status of deontic modalityretation to mood categories such as the
imperative, among others on the basis of an inyastin of the Dutch modalsioeten
‘must’ and mogen‘may’. Relevant publications are Nuyts, Byloo & p&veen (2007,
subm.) and Nuyts (subm. c) - also with an eye tdwaa 2008 presentation in Paris
(CNRS).

- A contrastive investigation of the strong episteradverbszeker ‘certainly’ and
certainly, which appear to have semantic properties whitferdtonsiderably from those
of weaker adverbs, and which are potentially irdeng for issues in the
(inter)subjectification debates. See Byloo, Kas&iNuyts (2007).

- The status of the notion of volition, on the lsagf an investigation of the Dutch main
verbs hopen ‘hope’ andvrezen‘fear’. See Nuyts, Diepeveen & Byloo (2007), Nuyts
(subm. c).

- A thorough corpus based investigation of the oflaegation in the semantic domains of
epistemic and deontic modality, and of its effemighe structural properties of a range of
expressions of these categories in Dutch, Engligh Erench, including adjectival and
adverbialzeker‘certain(ly)’ and the adverbertainementcertainly’, the adverlmisschien
‘maybe’, the mental state predicatenken‘think’, the auxiliariesmoeten‘must’ and
devoir ‘must’, adverbialgelukkig ‘fortunately’ and adjectivaboed ‘good’. This is the
subject of the PhD project of P. Byloo, supervisgd. Nuyts.

Mortelmans, Boye & van der Auwera (subm.) is a gtwdich tries to establish the
degree of grammaticalization of the ‘core’ modalbg in four Germanic languages,
German, Dutch, Danish and Norwegian, in comparisonthe English modal verbs.
Lehmann’s parameters of grammaticalization prowetle a helpful tool; at the same time,
however, some of the differences found had to &eett back to individual properties of the
languages themselves, rather than to general eiitess in the degree of grammaticalization
as such.

Some work also involved Englisiian der Auwera & Taeymans (subm) is a study of the
development of both the polarity and the auxiliaof the Englishneedmodals. In modern
English these two properties are relatddedhas both an auxiliary and a lexical verb ubke:
auxiliary has negative polarity, the lexical vestpolarity neutral. Based on corpus study, the
main claims of the paper are that the lexical wesd to be negatively polar as well, and that
it may now be ousting the auxilianeed The issues concern two of the IAP foci, teleology
and scope. Teleology is at stake, for the incregafiequency of lexicaheedvs. auxiliary
needmay be construed as degrammaticalization. Theghenon also relates to the general
IAP focus of scope, for the increasing frequencieaical needis argued to crucially involve
analogy as much as grammaticalization (the ridexaal needis claimed to be happening ‘in
analogy’ with the rise of the new class of so-@hllEmerging modals’).
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A project also belonging to the ‘in depth’ componhparformed at UA, but with a clear
typological bias, involves a systematic study ofdalcand evidential expressions in Ewe, and
the patterns of semantic development and of gramaliation in them. This is the subject
of a separate PhD project (supervised by J. Nuyig)the Ghanese PhD student Nada
Gbegble (full time employed at her home institutitre University of Winneba, but enrolled
as a PhD student in Antwerp and full time presenthe UA research group, for the entire
duration of the IAP project). This researcher haly gust started (in October 2007), and has
so far spent most of her time getting acquainteti tie international literature on the matter
(there is none in/on Ewe so far), and startingcitr@pilation of a corpus of data to be used in
her investigation.

The development of modal adjectives is a concerth@fLeuven team, where the adjectives
essential, crucial, important, proper, appropriatitting are being investigated from the

unidirectionality perspective. The study of theftshiom lexical to grammatical usages of

these adjectives is combined with the study ofrtiggammaticalization patterns (cf. WP5)

(see the conference presentation of Van linden).

The UG team engaged in diachronic and contrastgearch. Preceding research, e.g. by
Aijmer and Simon-Vandenbergen (e.g. 2004, A model a methodology for the study of
pragmatic markers: The semantic field of expeatatiournal of Pragmatic86: 1781-1805.)
explained that certain discourse contexts can ba ss ‘heteroglossically diverse’ (White,
P.R.R. 2003: Beyond modality and hedging: a dialeggw of the language of intersubjective
stance. Text 23 (2). 259-284). Markers of (f)actuality indicatbat, according to this
framework, the speaker’s stance either agreessagm®es with the hearer’'s expectations, and
can also explain the rhetorical, (inter)subjectuses that pragmatic markers fulfil. In this
sense, a diachronic and contrastive study of theaséc-pragmatic development of various
adverbs and markers of (f)actuality (argfact actually, enfait, defait, au fait; actuellemerjt
offers a bridge between modality and discourserpnétation. A thorough mapping of
different semantic-pragmatic features is theref@iaced against the background of
intersubjective positioning: Modal adverbs and pragc markers are interpreted as ‘options’
that can be applied in different rhetorical congext

Through diachronic research, the UG component setootrace a set of selected markers
in English and their cognates in French back tar thistorical origins. As a result, these
markers could be placed on the actuality ~ fadiyalkis. In their respective evolutions, their
initial sense of reality or truth was found to $Hifom (f)actuality and an emphasis on a
semantic reference to reality, to a pragmatic méansdicate the speaker’s conviction with
regard to the reality or truth of his/her utterance

Collaborative work united Hanover and Antwerp iniSmva & Mortelmans (listed under
presentations in 82) and Leuven and Antwerp in {mnDe Mulder, Van Hecke &
Vermandere (subm.). The first paper presents argkwogerview of the division of labor
between the different moods in German and the maethls. Also, special attention is paid to
the question of how the semantic and pragmatiedifices between German moods and
modal verbs reflect different degrees of groundifige second paper discusses the degree of
grammaticalization of ‘must’ in Spanish, ItaliamgRch and Romanian.
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WP2: Evidentiality

Partners: Antwerp: Dendale, Gbegble
Hanover: Diewald, Jager, Smirnova
Leuven: Cornillie
Tervuren: Devos

Typological

Evidentiality was an important element in the wofkkhe Tervuren team. In th&'orld Atlas

of Language Structurg2005, Oxford University Press), Lega (D25) is timred as the only
Bantu language with an evidential system, havint lolrect (visual) and indirect markers of
evidentiality. Preliminary research by Maud Devhews that the number of Bantu languages
with indirect evidentials might actually be consiay higher. For example, Shangaci (P30)
makes a distinction between a quotative markeraamdirker of hearsay. Both evidentials are
derived from a verb meaning ‘to say’.

In depth:

The Hanover team has been working on evidentiakemarin German since 2006 as part of
the research projedtvidentialititsmarker im Deutschefevidential markers in German)
funded by Fritz Thyssen Stiftung. In the coursehis project, which is primarily concerned
with the empirical investigation of German verbwidential periphrases, a diachronic corpus
(KALI) of German is currently being compiled. Atealmoment the corpus contains texts from
the Old High German and the Middle High Germanqgusj which have been digitized, coded
and morphologically annotated. Once completed,dilgéal corpus will cover all historical
periods of the German language, allowing us noy emlmake quantitative assessments of
given linguistic forms and structures, but alsoirtterpret the texts qualitatively in certain
linguistic contexts. The corpus design enablesarebers and students alike to conduct
empirical investigations of different processeslafguage change and grammaticalization
and offers additional material for the study of WMP4 to the IAP teams. Although still in the
process of construction, the corpus is alreadylahai online (ahttp://kali.uni-hannover.de
Since the data compiled for and provided by KALé areeded for Hanover research on
evidentiality, some Hanoverian researchers’ effsti go into the corpus construction. T.
Lehmberg, who is writing his PhD dissertation omaatic networks in diachronic corpora,
has been involved in the technical aspects ofethéeavor.

Hanover work also includes in depth analyses of G@man evidential constructions
scheinen'seem’, drohen ‘threaten’, versprecheripromise’, all followed byzu ‘to’ and the
infinitive and of evidentiawerden ‘become’ followed by the infinitive. These studiase
concerned both with the description of the preskyt-evidential system as a grammatical
category in German and its diachronic developmé€his includes (among others) research
into grammaticalization paths, relevant contextsuree constructions and questions of
subjectification.

Diewald & Smirnova (in press) focuses on the dgwelent of the evidential readings of
drohen‘threaten’ andversprecheripromise’ in order to delineate the shape of thiglential
paradigm as it is developing in German. In the sewf the paper, Diewald & Smirnova (in
press) propose that the four evidential construastiouild a paradigm in Present-day German
and represent different semantic values withinddwain of indirect inferential evidentiality.
Furthermore, it is suggested that there are twaclsmirce constructions from which these
inferential evidential meanings arise diachronicadine representing a successive relationship
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between two events (mapped on a syntagmatic aris)tlae other coding a simultaneous
relationship between two events (mapped on a pgratic axis). This leads to the proposal
of a schema which shows the relevant semantichefsoburce constructions for German
inferential evidentials and sketches their comma&wvetbpmental path. Three successive
diachronic stages in the grammaticalization of @German evidential verbal periphrasis are
identified: from their lexical source via the intezdiate stage of a construction with textually
relational meaning towards the expression of imfgaé evidentiality. Thereby it is
demonstrated that a common grammaticalization péth analogous stages for the German
evidential constructions can be established.

One of the aims of language specific studies is twntrastive analysis of
grammaticalization channels of evidential markersarious languages. To this end, several
different approaches need to be taken. The Germastrtictionrwerden‘become’ + infinitive
and its equivalents in languages lacking a verbimguistic unit comparable to German
werdenare of special evidential value in this regarde Tdompilation and comparison of
results from the various languages researched dogifferent IAP teams will go a long way
towards reaching the goal of identifying and analyzcross-language grammaticalization
channels of evidential markers.

Among the studies that take place with this purpsske PhD project of Anne Jager, who
joined the Hanover team in October 2007. A. Jagestavher MA thesis (defended in
September 2007) under supervision of Gabriele Ditwan infinitive constructions in
Notker’s writings with an emphasis on modals améeand their characteristics in Old High
German and Middle High German. A. Jager has alsm levolved in the annotation and
glossing of KALI texts from the start. Her PhD proj (supervised by G. Diewald) is
dedicated to the study of the grammaticalizationG#rman non-finite and periphrastic
constructions pertaining to the expression of evidéty and will focus on semantic
repercussions, thus contributing further to in depsearch on WP2.

As a whole, the Hanover research into evidentiadfien reaches into the realms of
modality and mood. Therefore, it contributes ndydaa WP2, but also to WPs 1 and 3.

The research on evidentiality has also involvedAhewverp team. First, there is the work by
N. Gbegble, reported in relation to WP1 (see ahoMe)y work involves both modality and
evidentiality. Second, evidentiality is also stullley Patrick Dendale. Thus, Dendale & Van
Bogaert (in press) is an in depth investigationseferal French lexical evidential and
evidential-like markers, vizje trouve que‘l think, | judge’ (lit. ‘I find (out)), jai
limpression que’l have the impression’je pense qué think’, je crois que'l think, I
believe’,paraitre ‘appear’ andsemblerseem’.

Evidentiality has been a concern of the Leuven teamvell. In particular, Bert Cornillie’s
research has focused on the unidirectionality Hygsis and (inter)subjectivity as they
manifest themselves in the domain of evidentiality.his presentation at a conference in
Gothenburg (see below) Cornillie investigates thkationship between source-evidentiality
(the encoding of the source of the information) andlential (inter)subjectivity (i.e. shared
or non-shared access to the evidence describestrirstof (inter)subjectivity or Self/Other).
Cornillie (in press a) discusses both grammatigad &exical uses of Spanisparecer
Cornillie’s approach differs from the one taken Aikhenvald (2004 Evidentiality Oxford
UP.), who views evidentiality as an exclusively mraatical, obligatory category of a
language. Although Aikhenvald’s position has, edtfsight, the advantage of being clear, her
account seems to be based on a dichotomous viggwaoifmar and lexicon, which contrasts
with the idea argued for in the studies on grameadiiation of the last twenty years that they
form a continuum. The alternative functional appto#o evidential expressions used in this

Project P6/44 - GRAMIS - Report for 2007 page 7 of 27



research takes into account thd@greeof grammaticalization. It is argued on the basis of
synchronic and diachronic evidence that an integraiccount of both grammatical and
lexical evidentiality can contribute to a bettedarstanding of this functional domain as a
whole. Cornillie (in press a) also discusses thitiomship between evidentiality and

(inter)subjectivity. Cornillie (in press b) discessthe grammaticalization and subjectification
of Spanisltamenazarthreaten’ angprometer'promise’

WP3: Mood

Partners: Antwerp: Idiatov, Schalley, van der Auwera, Valm@n
Tervuren: Devos

Typological

In the Antwerp team, Johan van der Auwera workethertypology of the imperative and the
prohibitive. The work primarily touched on the issuof semantics (the lexical sources of
prohibitives) and scope (the role of analogy). Fidiarch to July basic typological work was
with the aim of sketching how and why prohibitivdisfer from imperatives, and how both
differ from negative and positive declaratives. Wtrat deals with this from the perspective
of verbal aspect is reported on in Miestamo & van Auwera (in press), and in Van Olmen
& van der Auwera (in press). Studies that focudikmt person plural imperatives (hortatives)
are van der Auwera, Malchukov & Schalley (in press)l Van de Velde & van der Auwera
(in press).

The work by van der Auwera is partially based oe timgoing PhD research by Ewa
Schalley. Her typological study of the imperativaradigms, with special attention to the
dimensions of person, gender and number, is scbeédalbe defended in the course of 2008.

The work on the imperative has also led to workimterrogatives: Idiatov & van der
Auwera (subm.) investigate whether the interrogationstructions of the Tucanoan family of
South America have grammaticalized out of nomim@ians.

The research on the prohibitive also involved tleviliren team. M. Devos has started a
typological study of prohibitive constructions imiBu languages. Most Bantu languages have
more than one way to express a prohibitive meaamd) as in many other languages, the
negative Imperative is seldom one of them. Deves®earch pays particular attention to
lexical sources of specialized negative markeggahibitive constructions. Next, preliminary
observations show that when the negative subjundiecomes to be primarily used as the
prohibitive, it starts to take on some formal cletedstics also typical of (affirmative)
imperatives, which suggests that it becomes reaedlyas the negative member of the
imperative paradigm. Devos will report on this wakthe conferencBlew Reflections on
Grammaticalization(Leuven, July 2008). Another member of the Termuteam, Koen
Bostoen, currently focuses on the descriptive aothparative study of some hitherto
undescribed Bantu languages of the Western Proviricéambia (Kwamashi, Fwe and
Shanjo), with special attention to their tense, chand aspect systems.

In depth:
Several studies of the in depth research reported®P1 (see above) concern the relations

between modal categories (most notably, deontic alitgyl and mood (especially the
imperative).
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Daniel Van Olmen has tested van der Auwera’s tygiokd findings on the prohibitive
(see above) on English and Dutch material. Some tfpspecial marking of the negative
imperative is argued to be attested as a by-proafuitte Jespersen’s cycle in Old English, in
the grammaticalization afo not you > don’'t yow dontcha and in the strong correlation of
negation with the imperative infinitive in contermpoy Dutch. Further, in contrast to what the
lexical origins of prohibitive markers in the larages of the world suggest, retrospective
prohibition (prohibiting what is going on) has beleund to be less frequent than prospective
prohibition (prohibited a future event) in Dutchdaknglish. Van Olmen (subm.) explaines
these results in terms of politeness theory amarimtional redundancy. An investigation of
the rise of discourse markers out of imperativepafeption in English and Dutch and of
their present-day use in the two languages has ladem embarked upon. This research
pertains to the debate of lexicalization vs. pratipalzation vs. grammaticalization.

Elena Smirnova, continuing on earlier work (pubdidhin Zeitschrift fur Dialektologie und
Linguistik (2007), works on the hypothesis that in Germamnde ‘would’ (in combination
with the infinitive) has become a marker of the ngnaatical category of mood. This
hypothesis is supported by the results of Smirrowiachronic study of the construction
wurde ‘would’ + infinitive — from its earliest occurrers in the Middle High German period
to its diverse uses in Modern German. Although numsttexts still allow more than one
reading of this construction (which strongly sudgesthat the process of its
grammaticalization is still going on), Smirnova ally identified one specific
grammaticalization path. It begins with the lexicait werden‘become’ and has lead to the
emergence of the grammatical constructiamde+ infinitive with a strong reading of preterit
subjunctive. Smirnova argues thairde+ infinitive has reached a state that puts it diract
functional and semantic adjacency to the categbtiyeopast subjunctive mood.

WP4: Discourse

Partners: Ghent: Defour, Dhondt, Simon-Vandenbergen, \Wike
Hanover: Diewald, Kresic, Smirnova
Louvain-I-N: Degand, Fagard, Mortier
Tervuren: Maniacky

In depth:

The Hanover research into discourse particles snasthcentrates on the specific role of the
German modal particles as a grammatical categomyvds® conjunctional/connective
elements on one hand and true discourse markdfgearther. The work includes the study of
the diachronic development of the grammatical aate@f modal particles in German and
allows a contrastive perspective of realizatiorthef function of modal particles in German
and other languages. In doing so, grammaticalimgb@ths of modal particles, the contexts
involved, the source constructions and questiorssibjectification also come into focus.
Diewald, Kresic & Smirnova (subm.) is a paper caned with the grammaticalization of
German evidentials and modal patrticles (thus relet@ both WPs 4 and 2). In Present-day
German these linguistic elements are still involvedthe process of grammaticalization.
However, evidentials as well as modal particles meyconsidered grammatical markers of
two different grammatical categories, since thewileix the reinterpretation of their basic
relational structure, show a high degree of granabzation, serve as means for expressing
different grammatical contents, and build paradigi@tarting point of this work is the
assumption that in their development these elemfatitsv general tendencies and clines

Project P6/44 - GRAMIS - Report for 2007 page 9 of 27



established in grammaticalization theory. Takings tinto consideration, similarities and
differences in the diachronic development of Germwaidentials and modal particles may be
generalized into a specific grammaticalization c¢t@rfor each category. In doing so, the
authors establish two new grammaticalization pathgh have not yet been investigated for
German and shed light on the relation between atialéy and modality.

The aim of the UCL team is to conduct in depth brmhd-scope analyses for a wide variety
of markers, including markers of causality (Dutelnt for’, aangezienbecause’omdat
‘because’ etc. and their French, Italian and Spariguivalents) and contrasigenlijk ‘in
fact’, alleen‘only’, terwijl ‘while’ etc. and their French equivalents). Thgoimg analyses of
discourse markers in the causal and contrastivead@make use of a wide variety of corpus
material, including historical data (French: 118t2century, Italian and Spanish: 12th-13th
century, Dutch: 13th-20th century), translationpmoa (French->Dutch and Dutch->French),
comparable corpora and spoken material (Dutch: @oi@Besproken Nederlands; French:
Base de données Valibel; Italian: Badip). Such ralined approach seems to be crucial for
the description of discourse markers, because a@f #irong polysemy, and allows us to
establish detailed and in depth profiles for eaclrker. These methodological issues are at
the heart of a paper Degand, Evers-Vermeul, Fadafdortier, to be presented at the
conferencéNew Reflections on Grammaticalizatiireuven, July 2008).

The contrastive (French-Dutch) perspective hasattdtional benefit of revealing cross-
linguistic differences which may be significant motly on a typological level but also as far
as pragmatic-semantic meaning is concerned. Fintiéy historical perspective helps us to
understand the current shape and meaning of dseauarkers and to explain them against
the background of grammaticalization (and (intesjsatification).

In 2007, the UCL team has been mainly concernell aferationalizing the theoretical,
empirical and methodological principles of the patjoutline. Three lines of research prevail.
The first concerns the role of speech in languageeldpment in general, and
grammaticalization in particular. Systematic sywchc studies of discourse markers in
speech and writing (min. 100 occurrences per markeould tell us whether the semantic
distribution of these markers varies with respeanbde or not. If they do, we hypothesize an
ongoing development, which gives rise to the sedore of research, namely a diachronic
analysis in order to confirm this development (mif20 occurrences of the marker per
century), and postulate a number of semantic pafticbange. The validity of these semantic
paths of change is tested through cross-linguisti@lysis, both synchronically and
diachronically, in comparable and parallel (i.anglation) corpora, which builds the third line
of research. One post-doctoral researcher, Liesibdtintier, was attracted to conduct
(primarily) synchronic analyses on discourse markeusing translation, spoken and
comparable data, and to further the reflection canmgnaticalization/(inter)subjectification
and its relevance for discourse markers. She dtavteking on the project in June 2007.
Benjamin Fagard was hired for his expertise in luiagic analyses of Romance languages.
He started working with the team in September 2808F will be with the project for one year.
So far his work has concentrated on causal diseourarkerscar ‘for’ and parce que
‘because’ in French (see the planned presentatbrigture conferences - see below) and
similar markers in Spanish and Italian (Fagard 2088d on the evolution of Frenethors
from temporal adverbial to conditional and speech-ases (conference presentations
mentioned above, alsDiachro4 (Madrid, October 2008)). On a methodological lewél
analysis, many efforts were invested in the assegptand operationalizing of the corpus
material.

Work in progress concerns the following aspects:
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- A pilot study was conducted for the French maskefait ‘in fact’, which turned out to
haveeigenlijk as its closest equivalent in Dutch, rather thanftrmally more similain
feite This raises interesting questions about the graticalization paths of the two
markers. These questions will be discussed by klo& Fagard at the conference
Languages in Contrast - Grammar, Translation, Cogp(Bologna, September 2008).

- A diachronic study o€ar, parce queandpuisquehas shown a clear subjectification path
for parce que going hand in hand with a frequereslide ofcar.

- An in depth study of the decline o&r in Modern (spoken) French has shown that this
decline is not due to the rise of subjectipagce quelnstead, it is the rise @arce quethat

is due to the decline afar (Fagard & Degand’s presentation at @enférence mondiale de
linguistique frangais€July 2008)

- Degand & Fagard (2008) tackles the relationslefwvben syntactic position and semantic
distribution ofalors ‘then’ both in writing and in speech in modernajand in diachronic
data. We argue that the meaning of alors is styoraghted to the syntactic position it takes
in the sentence/utterance.

- In a presentation planned for thaternational Conference of Contrastive Linguistics
(Leuven, July 2008) Fagard and Degand tackle sheeisf variation in speech and writing
on the example oélors. A diachronic analysis shows a decrease in theaeah use of
alors in favour of its conditional and causal uses imeliwith Traugott’'s cline from
temporal to causal, while the spoken data shovedgminance of metadiscursive use. The
qguestion at stake is whether this metadiscursive @an be seen as ongoing
intersubjectification.

In the Tervuren group work has started on the gratizaization of focus constructions in
Bantu languages. Heine & Reh (1983. ‘Diachronic édstions on Completive Focus
Marking in Some African Languages3prache und Geschichte in Afrika 7-44) make a
distinction between weakly and strongly grammaizeal systems in African languages, both
traceable to cleft constructions. In weakly gramoadized systems the in-focus part shows
resemblance to identificational constructions, wiihe out-of-focus part resembles relative
clauses. Preliminary observations show that in s&aetu languages the in-focus part is
clearly derived from an identificational constracti but the out-of-focus part shows no
resemblance at all to relative clauses. The ongaiak will be reported on at th&nnual
Conference on African Linguistiq§&seorgia April 2009) and the conferenSgntax of the
World’'s Languagedll (Berlin, September 2008).

The analyses of the UG team focus on two main compis, i.e. a diachronic and contrastive
component. A first stage of their research involtezcing the historical evolution of
individual markers from the semantic field of (fjaality, both for English formsir{ fact
actually) and their French cognatesn(fait de fait au fait actuellement By means of a
formal and functional classification, the semamiiagmatic stages in the evolution of diverse
markers is traced on the basis of a number of téstiocorpus collections. For the English
part, this includes thelelsinki Corpus of English Tex{siC), theCorpus of Early English
Correspondenc€CEECS), theCorpus of English Dialogue€CED) and theCorpus of Late
Modern English Texts (Extended Versig@LMETEV). The latter is a historical corpus
developed by the Leuven research team. The Fresgiates are traced in tBase Textes de
Francais AncientheBase textuelle du Moyen Francaisantext(i.e. the diachronic version)
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and finally theCorpus Le Mondgwhich is synchronic). Because the boundaries eéetw
semantic and pragmatic meanings of individual dowexf (f)actuality are not always clear-
cut, a formal and functional basis is taken up tes foundation for a further semantic-
pragmatic classification. The origins of variouvedbs of (f)actuality have been traced back
to their earliest occurrences in the different drisal corpora. For each adverb, structural
features (e.g. sentence position; structural catloos (e.g. contrast words)) as well as
semantic-pragmatic features (e.g. contextual itigica and collocations, verb type fields,
semantic-pragmatic  meaning changes, and semantiderenees to truth,
objectivity/subjectivity, agreement, empirical ob&#ions) have been taken into account for a
further categorization when tracing historical lesyef ‘functional split’.

In October 2007, Tine Defour started working foe tdG team as a post-doctoral
researcher, mainly examining the diachronic devekm and synchronic multifunctionality
of English markers of (f)actuality. Her PhD proje¢upervised by A.-M. Simon-
Vandenbergen, defended in 2007) was dedicated doing the semantic-pragmatic
development of a set of adverbs. A publication idgalith possible generalizations within
the theories of grammaticalization and (inter)satifieation is Defour, T. (in press). Another
article by T. Defour, ‘The development of interpmral functions in the cases wfll and
now. semantic-pragmatic meanings within a theory otefi)subjectification’, and a joint
article by T. Defour, A.-M. Simon-Vandenbergen aidVan Herreweghe, ‘A renewed look
at the diachronic evolution of pragmatic markersll and wella, from the perspective of
(inter)subjectification’, are in preparation.

The second component of the UG research is conieash order to establish a semantic
map of notions of ‘reality’, ‘truth’ and ‘(f)actuy’, a historical approach is complemented
by a contrastive study of English and French cagmaif a specific set of markers. To
complement the lack of current research on the senand pragmatic relationships between
different adverbs of (f)actuality, and between itrdifferent semantic-pragmatic meanings,
the UG team aims to expand the semantic-pragmaép by taking into consideration
translation equivalents — which are semanticalljateel — and contrastive similarities or
differences in meaning and function between cogniat&nglish and French.

It has become evident that the English adverbs/emarwhich were chosen as a starting
point of the study (e.gactually, in fact, really...) and their French cognates (e.qg.
actuellement, en fait / de fait / au fait; en efieffectivemen} réellement; vraiment) do not
enter into a one-to-one relationship in terms ofi@eatic-pragmatic meaning. For instance,

- The semantic-pragmatic meanings of English forrfact was found to correspond with
different forms in French, i.een fait, de fait, / au fait, and effectivementeach
corresponding to a subset of the pragmatic meamrirgeessed bin fact The differences
in meaning of the French forms largely correspandhe different prepositions used. A
shift in prepositional uses and semantic-pragnditfferences can be motived historically.
Results with regard to these counterparts will besgnted at the New Reflections on
Grammaticalization Conference in Leuven, 16-19 20§8.

- Ongoing research on the cognagesually and actuellementto be completed by the
beginning of 2008, showed that the English and éhreforms have similar semantic-
pragmatic meanings up until c. 1700. From thatqueonwards, the development of the
two cognates seems to split up (mainly pragmati€nglish, mainly temporal in French).
The results found for these counterparts are topesented at the™SInternational
Contrastive Linguistics Conference in Leuven, 1§ 2008.
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The contrastive study of English-French adverbiafjmates is complemented by cross-
linguistic research on French and Portuguese a@srtand on indefinita in French and
Portuguese. This double contrast creates the pliysiio attest hypotheses of

grammaticalization against the background of twitedent types of structural development,
which forms the basis for the PhD-project of UlegD’Hondt, who started working for the

IUAP project as a doctoral researcher in Octob@720

WP5: Complementation

Partners: Leuven: Cuyckens, Heyvaert, Van Linden
In depth:

As a result of a fairly lengthy hiring procedure$p-doctoral scholar within the framework of
international mobility), the main investigator inig work package, Christopher Shank, was
not able to start work until January 10, 2008. Werk to be reported here is mainly
preparatory research, carried out by the promatdraher Leuven team members who are
not on the IAP-payroll.

Traditionally, grammaticalization is defined in nes of developments of (clusters of)
morphemes. However, even Meillet’s (in his semldélolution des formes grammaticales
1912) already hinted at a broader use of the tatsm encompassing the development of
grammatical structures in general. An importantiase study within the broader definition
of grammaticalization is clause combining, as setggk for instance, in chapter 7 of Hopper
& Traugott's Grammaticalization (Cambridge UP, 2003), where the following
grammaticalization cline is hypothesized: parataxig/potaxis > subordination (2003: 177),
i.e. from relatively loose adjoining to tight emigny. With regard to clausal
complementation, then, this means that (i) clacsaiplement structures at the tighter end of
the cline can be said to show increased coalesa@nbendedness; (ii) the replacement of
finite complement clauses (in a loose relationshiih their matrix) by non-finite ones (in a
tighter relationship with their matrix) can be viedvas an instance of decategorialization
(and in particular, desententialization; cf. Lehman1988 “Towards a typology of clause
linkage”), and (iii) an increase of relative propon of non-finite (more bonded) structures
to finite-structures — when there is a choice otidures — can be seen as increasing
obligatorification.

Against this background, Cuyckens & Heyvaert (Krakeonference, see below)
investigate the distribution, from Early Modern Hsly to Present-day English, dhat
clauses and gerundivng complements with matrix predicates that can bel tizetively
(admit, agree, regret, resent, (be) sgrry this is a set of predicates that allows bibit-
and ing clauses. It was found that over time, there is raoreiasing share of gerundive
complements vsthatclauses, and gerundive complementation has shifted increasing
independencéloose relationship with the matrix) up until LMBdmarked by inclusion of
subject, tense and voice marking)) to growing depene (tight relationship with the
matrix, and marked by loss of explicit subject ardondary tense marking).

These results seem to bear out the directionatilicit in Hopper & Traugott’s cline
from looser complement structures to tighter commglet structures. However, further
research is necessary here, which will be carnigdrom 2008 onwards.

Underlying An Van linden’s work on the shifting ttibution of thatclauses ando-
infinitives with adjectives expressing modality €salso WP2) is also the question of the
shift from loosely bonded complement clauses (thgtclause) to more tightly bonded
complement clausesofinfinitive).
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More general issues with regard to grammaticabbratesearch come to the fore in joint
work by Hubert Cuyckens and Hendrik De Smet. Theyestigate the recruitment of an
element from the matrix clause as subject of a fimote clause, The change can be
characterized in terms of a shift from a (semama)trol relationship between an NP in the
matrix and go-infinitive to a subject-predicate relationship, as in (1) @d

(1) a. Window locks can make it extremely difficidr the thief to break in.
b. In these cases it is wise for patients to kertdo casualty first.
(2) a. Of course | knew | could depend on Mrs Reari show them kindness in
that way.
b. But can | count on your software to do evangtyou claim it will?

In as far as the change gives rise to a new alstadegory — and this is especially clear in
(1), with the subject markefor — it presents us with several of the charactesasté
grammaticalization, including at least bleachingl atecategorialization. More generally,
what appears from this research is that grammatatadn-like change (as seen in (1)) can be
broken down into smaller mechanisms, highly serssito the specific linguistic patterns
available in a language at a given time (cf. Fis@@7,Morphosyntactic chang&®UP), and
firmly based in the usage-based approach, involamgogyand gradual semantic change.
The research carried out by the main investigatoWP5, Christopher Shank, will

initially focus on the cognition/mental processangd epistemically expressive verbs set of
complement-taking verbs suchfasl, know, believe, guess, understand, realibe research
will start off with a diachronic analysis of theraoplement-taking verkeel the historical data
will be used to explore the diachronic progressidfeel and to trace its grammaticalization
path into its current state as a verb of percefgagnition/mental processing and
epistemicity. Second, the role of complementatiath also form an important part of this
research: (i) the types of complement clauses éngse types utilized in the diachronically
emerging senses &tdelwill have to be accounted for; (ii) by working fnothe current slate of
complementizers that appeared in various histodogbora (e.glike, that, as if, as though
the historical progression and frequency of completizers infeelconstructions will be
examined. Finally, the diachronic study will be dige further illuminate the contribution that
subjectification and intersubjectification playgrammaticalization processes

The goal of this initial research is to developranfework in which to investigate the
diachronic development, complementization patteemsl grammaticalization of other
cognition/mental processing/and epistemically eggire verbs such a&mow, believe, guess,
understand, realizeDne of the primary goals would be to exploretlitgtorical processes that
have allowed these epistemically expressive vethdd perceived and analyzed as a
constituent or ‘unit’ (in Bybee’s sense) in presday English. This research should allow
looking at the similarities, the differences, andekplore the role that analotmas played in
their respective developments. Finally, this reseawill allow addressing the question why
the aforementioned appear to be less grammatidatizan the patterns seen in the primary
mental processing vethink?
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WP6: Nominal modification

Partners: Leuven: Breban, Brems, Davidse, Ghesquiére, Rampaey
Tervuren: Maniacky

Typological:

In Tervuren, Maniacky has been surveying the skedaione case’ languages. Going through
old and newly available descriptions enabled himdibect enough data to bridge the gaps in
areas suspected to have tone cases or remnahesafiie is now framing the hypothesis that
tone case languages are found in (South-)West Banggeographical grouping which has
already been assumed not to be accidental (BlanchAn 1998. ‘Semantic/Pragmatic
Conditions on Tonology of the Kongo Noun Phrasediachronic Hypothesis, In L.M.
Hyman. & C. W. Kisseberth (eds}heoretical Aspects of Bantu Ton®tanford: CSLI
Publications, 1-32). Taking into account the inééirgy fact that case marking by means of
tone is certainly related to the high tone leftdy ancient augment (the augment itself is
believed to come from a demonstrative), researchges now on the diachronic approach to
the problem by analyzing the situation in the peeiy. The Bantu subgroup K10, for
instance, reveals a kind of South/Eastern bordethi phenomenon investigated. The region
around the whole delimited area is taken into aotéar the diachronic approach, as it shows
a fossilized situation of ‘tone case’ languagesemaiten than just languages without such a
supra-segmental function. K. Bostoen is currertilgging the nominal tone system of some
of these presumably peripheral tone case langulagesthe Western Province of Zambia,
i.e., Kwamashi, Fwe and Shanjo.

In depth:

The work on the grammaticalization and the (ingrbjectification of elements of the English
NP at KULeuven is coordinated by Kristin DavidséneShas been, or currently is, the
supervisor of all the doctoral research projectsrred to in this section of the report. Care
was taken to direct the synchronic-diachronic redean the English NP, which has been the
topic of projects and doctorates for a number @fryalready, to questions central to the IAP.
Thus, in 2007, postdoc Tine Breban and doctoralesitiLieselotte Brems (doctoral degree
awarded on 20/12/2007) consciously turned theanéitin to research questions of the IAP.
Tine Breban’s postdoctoral project is concernechwiite ‘deictification’ of adjectives into
secondary and/or primary deictics, while Liesel@&tems’s doctoral research investigated the
synchronic layering of lexical versus grammaticadizuses of size and type nouns. In July
2007, Lobke Ghesquiére was appointed on the IARepr@s a four year doctoral bursary;
she will investigate the directionality and the eriging formal and conceptual mechanisms
of the development by certain sets of adjectivesboth subjective and intersubjective
deictified uses. In October 2007, Tinne Van Rompstayted work as a FLOF-bursary; the
topic of her doctoral research is the two-step bgreent from lexical nouns to complex
prepositions, and from complex prepositions to elkm¢ markers (Van Rompaey, Pijls &
Davidse 2007). Finally, in January 2008, Sigi Vamihel was appointed on the I1AP-project
for one year; he will investigate the developmehnthe various types of intensifying uses of
adjectives and adverbs in the English NP and hasigied an application for a doctoral grant
with the FWO in the hope of continuing with thisearch when his IAP-financing runs out.

In the first year, the main focus of the IAP-worlkswdescriptive and was focused most on the
issue of directionality of (inter-)subjectificatioffhe thinking here was that this general
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hypothesis has to be looked at in terms of maximadried and representative case studies.
Through in depth diachronic and/or synchronic cerptudy of various constituent elements
of the NP, the team investigated whether the siratsemantic changes affecting these
elements generally proceed along the unidirectiotlale of (inter)subjectification as
hypothesized by Traugott (2003, From subjectifmatio intersubjectification, Hickey (ed),
Motives for Language Chang€ambridge: CUP). In addition, the team set ouveafy
Adamson’s (2000,A lovely little example Fischer et al. (eds)Pathways of Change
Amsterdam, Benjamins) hypothesis predicting thatmelnts in the English NP will change
meaning and shift function — occasionally also gatg - in a systematic right-to-left
movement, from objective to subjective to intersabive. The following articles - either in
press, forthcoming or submitted - study these ssue

- diachronically for adjectives such aarious, sundry, several, differenthich developed
secondary deictic and quantifier uses (Breban ésgn)

- diachronically for the adjectives of completene@gdwle complete, total(Ghesquiere
2007 and in press)

- diachronically for the specificity adjectivearticular andspecific(Ghesquiere 2008 and
subm.)

- diachronically forpure (Vandewinkel & Davidse 2008)
- synchronically for the type noussrt, kind, typgDavidse, Brems & De Smedt 2008)

Directionality of (inter-)subjectification in thenglish NP is also central to the following
congress presentations (see below):

- diachronic study of all the subjective usesery

- synchronic study dfue, real, pure, mere, awesome

- diachronic study of the various emphasizing udegry, mere, bloody

- survey of (inter)subjectification and leftward wemnent in the English noun phrase

- diachronic study of the type noussrt, kind, type(Brems & DavidsePostgraduate
conference in English LinguisticSantiago de Compostela, May 2008)

While these studies confirm the (inter-)subjectitedeology and concomitant leftward
movement as a general tendency, they also revaah#er of (possible) counterexamples.
Most notably, completeness and specificity adjedti(as studied by Ghesquiére) first develop
secondary deictic uses, which are viewed as beirtgnsically hearer-oriented, i.e.
intersubjective. Postdeterminers, aghia complete reign of Commoduascertain/particular
student are added as “devices by which speakers take redpldy for success in
communication and seek to meet the hearer’s attemapintegrate new information with
information that is already accessible” (Blakem@890:364, quoted in Traugott 1995:45,
Subijectification in grammaticalisation, Stein et @ds), Subjectivity andSubjectivisation
Cambridge: CUP). By their choice of determinerseak@rs negotiate the correct
identification of discourse referents by (over-}ega. These secondary deictic uses may then
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lead, in a second step, to emphasizing uses suattasiplete knave particular problem
which are expressive of speaker-stance. In a simdan, Denison (2002, History of ti&ort

of Construction Family, Paper presented at thel@tetnational Conference on Construction
Grammar Helsinki 2002) puts forth the hypothesis thatetypouns first developed —
intersubjective - postdeterminer uses, thgse sort of skills like drivingvhich later gave rise
to subjective qualifying uses, e.gome type of baptism in booZEhis hypothesis is fully
compatible with the synchronic layering observedOavidse, Brems & De Smedt (2008),
but still has to be validated by analysis and gtieation of historical data (Brems &
Davidse, 29 International Computer Archive of Modern and Medieknglish Conference
Ascona, Stratford-upon-Avon, May 2008). In that @teft to secondary deictic meanings
involves anchoring to the deictic centre of theegahrelation expressed by adjective or noun,
it also involves lexical persistence. This mearst the semantic shift from the lexically
expressed objective relation is not very big, bather a natural first extension, often
involving semantic generalization. The next shifivards subjective meanings such as
emphasizers and qualifiers involves more drastangks of the original lexical semantics. In
the case of the type nouns, the subjective qualifieaning further leads via bleaching to
intersubjective uses (expressing e.g. the speattef&sence to the hearer or saving of hearer’'s
face). This is intersubjectification motivated e tspeaker’s attention to the social self of the
hearer, on which Traugott's (forthc. (Inter)subjeity and (Inter)subjectification: A
Reassessment, Cuyckens et al. (edBjter)Subjectivity, (Inter)Subjectification and
Grammaticalization Berlin: Mouton) recent work has mainly focusedi avhich does seem
to take subjectified constructions as immediateiinplowever, we hold that the development
of uses motivated by attention to the hearer asctpevent participant, such as secondary
deictification, which may develop straight from degtive uses, also have to be accounted
for in a theory of intersubjectification.

The more theoretical questions to do with (secoydaeictification as a hitherto largely
neglected phenomenon of grammaticalization anerd)ygubjectification are dealt with in the
following publications. Davidse, Breban and Varden (in press) define the phenomenon of
lexical adjectives acquiring the value of seconddegictics in analogy to lexical verbs
becoming secondary (or semi-) auxiliaries. In cstselies invoking the main deictic notions
(spatial pppositd, identifying (dentical), quantifying €omplet@, temporal ¢ld), modal
(necessar)), it is investigated how adjectives may becomeoedary deictics; the semantic
mechanism involved is defined as the general matiepicted by the adjective acquiring a
reference point in or related to the speech e&netan (in press b) develops the specifics of
the deictification process within the frame of Cibigie Grammar (Langacker 1987, 1991) in
which the deictic centre is referred to as “theumid’. First, she discusses how adjectives
become grounding elements, i.e. how their meanewpimes tied to the ground as reference
point. Secondly, she argues that the thus estallighounding relation can be construed with
differing degrees of subjectivity (Langacker 1992002) leading to a further classification of
deictified adjectives into secondary grounding edats, which lexically supplement the
primary deictic, the old “former” prime ministey and complex grounding predications
constituted by primary + secondary deictic as irdtgf partsanother manIn the back-to-
back presentations which Breban and Davidse wik @it the international workshop @he
evolution of the English Noun Phraé&pril 2008, University of Sheffield), they willteempt
to synthesize all the findings so far about theegainpaths “From descriptive to deictic and
stance-taking meanings in the English NP”. Brekaubifn.), finally, proposes that, besides
Hopper's ‘lexical persistence’, the principle ofoftstructional persistence’ has to be
recognized. She bases her case on the schemasitumions of NP-external and NP-internal
comparison, in which adjectives of comparison fiorctifferently in these in their lexical
uses, and which define very different grammatieditn paths. The external comparison
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construction leads to anaphoric and cataphoric detstminer uses, while the internal
comparison construction leads to distributive petdniner and quantifier uses.

A second research question of the IAP, the pladepaecise understanding of analogy in
the grammaticalization process, has so far beeklethanainly by Brems in her pre-IAP
publication (Brems 2007, The grammaticalization $hall Size Nouns: Reconsidering
frequency and analogyournal of English Linguistic85 (4): 293-324), but she will develop
this topic further, amongst others, in Brems (ate@p In a nutshell, her point is that simple
analogy with structurally similaa bit of does not explain the grammaticalized status of
infrequent small size nouns such asint/whiff of, (not) a jot/trace pfetc. More complex
analogy models need to be envisaged, incorpordtngnstance also polarity sensitive
some/anyas functional analogues, to account for the piylesensitivity, collocational and
discoursal restrictions manifested by the quanmtifiges of infrequent small size nouashit
of, by contrast, is polarity neutral and is subject féew collocational and discoursal
restrictions). By incorporating the different lewedf schematicity proposed by Traugott
(2006, Constructions and language change reviditaper Dusseldorf 2006) of micro-, meso-
and macro-constructions, it should be possiblectmant for the diachronic development of
all small size nouns.

Research in the next years of the IAP-project feilus more on theoretical implications
and possible modifications of or additions to theneral grammaticalization framework,
always basing these on maximally accurate and diagied descriptions of empirical
phenomena of grammaticalization and (inter-)subjjeation in the English NP.

WP7: Theoretical implications

Partners: Antwerp: Idiatov, Nuyts
Ghent: D’Hondt
Hanover: Diewald
Louvain-I-N: Degand

The UA team has been concerned with the theoretimalext, especially of the process of
(inter)subjectification. Subjectification can belated very directly to theories about the
layered or hierarchical representation of qualifa@al (or TAM) dimensions in the
functionalist literature. And intersubjectificatidaps into the issue of the relations between
(the semantic cline of) qualificational categoresl the position of all kinds of discursive and
illocutionary notions in linguistic theories. Issuaddressed in this context include: what is
the precise nature of the semantic cline of suibiestion, in terms of human cognition? how
do interactive (and especially illocutionary) dirsems relate to this cline in terms of the
cognitive processing underlying language use? hoould all of this be implemented in a
cognitively and functionally plausible model of tarage use? (Publications so far: Nuyts in
press b, subm. a, b, c. - and preparation for falkthina in June 2008).

Idiatov (in press) examines the unidirectionalitypbthesis and scrutinizes the notions of
grammaticalization, de-, and especially, antigramcabzation, as they have been defined
and are being used in the literature. The notiong@mmatical meaning, which is of
paramount importance for any discussion on (de#)grammaticalization, is also addressed
and a stricter definition of (anti)grammaticalizatiin terms of obligatoriness is proposed.
Furthermore, it is argued that cases of allegedgmamhmaticalization suggested in the
literature, at best represent nothing more thae\antution from less to more morphological
bonding. Therefore, such an evolution is best reteto as antimorphologization.
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The Hanover team works towards a suitable notiongafmmar for grammaticalization
theory. Relations between ‘grammaticalization’ asfuactional term and notions like
‘analogy’, ‘reanalysis’, ‘strengthening’ etc., whicdescribe processes of change, are of
particular interest here and in need of furtherifitation. The same applies to relations
between subjectification, deictification, grammalization and the notion of grammatical
category in grammaticalization theory. Elaboratudran abstract developmental scenario for
evidentiality and modal particles and other elemmewhich might be generalized to an
abstract grammaticalization scenario also workbitoend.

The UCL team is currently working on discourse neaskas an illustration of the interface
between grammaticalization and (inter)subjectif@matand is as such concerned with
establishing diachronic as well as contrastivegpast typical of these markers in French and
Dutch. These analyses should allow us to make tams®ron the appropriateness of
grammaticalization theory as a theoretical framexplain the nature and development of
discourse markers, and to adjust and complete ttraitibnal inventories of
grammaticalization parameters if and where necgs®dore specifically, the relationship
between grammaticalization, on the one hand, anidrjsubjectification, on the other hand, is
a central focus of attention, given the non-proj@sal meaning of discourse markers which
makes it difficult to describe them as “strictlgrammatical terms and which has inspired
some authors to consider them the outcome of ayfpagicalization’ or ‘subjectification’
process, partly or entirely distinct from grammaliization. Discourse markers thus pinpoint a
number of more general issues with theoreticalveziee: what is the relationship between
subjectification and grammaticalization, and onr@ader scale, how do pragmatics relate to
semantics and grammar, respectively? Over the6lasbnths, the UCL team engaged in a
thorough analysis of the current literature on graaticalization and discourse markers, with
the intention of dressing up an adequate and apeedtdefinition of grammaticalization and
the place of discourse markers in its realm. Triiseussions will have a first outlet at the
conferencéNew Reflections on Grammaticalizatidn(July 2008, Leuven), during which we
will organize a workshop in collaboration with thent team specifically dedicated to the
theoretical and methodological aspects of the ioglahip between grammaticalization and
(inter)subjectification. The title of the worksh@p ‘Grammaticalization, Pragmaticalization
and/or (inter)Subijectification: Methodological iesufor the study of discourse markers'.

Through different combined approaches in their aede (i.e. diachronic ~ synchronic;
contrastive English ~ French; contrastive FrenchPertuguese; contrastive adverbial
developments ~ indefinita), the UG team hopes twide a more clear-cut outline of the
grammaticalization process. This research que$tions the theoretical point of departure of
the doctoral thesis by Ulrique D’HondtEtude contrastive des phénomeénes de
grammaticalisation et de pragmaticalisation de queds indéfinis et marqueurs discursifs
francais et portugals In order to deal with this question, she willtend her subject of
research by adding to the indefinite expressionerial expressions for both languages, i.e.
French and Portuguese. This way, she will be ableexamine the paths towards
grammaticalization for two very different grammaticategories.

By taking a closer look at the nature of the gramirafzation process, the UG group
wants to contribute to the discussion that dealh wie generalization and delineation of
grammaticalization features and historical clinegith the validity of hypotheses of
unidirectionality, with the nature of the relatibis between grammaticalization and
(inter)subjectification, and with possible analagia the developments of similar structures
(diachronically and cross-linguistically).
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Appendix
Publications submitted

Breban, T. (subm.). ‘Constructional persistence’ tie grammaticalization of English
adjectives of differencéenglish Language and Linguistics

Devos, M. (subm.). Modality and the SubjunctiveSimangaciAfricana Linguistica

Diewald, G. (subm. a). Kontextfaktoren und der Ablvan Satzmodusrestriktionen bei der
Grammatikalisierung der Modalpartikeln — mit besem Bertcksichtigung der
Entwicklung der Partiketuhig. In: O. Letnes & H. Vater (eds.Modality. Trier: wvt
(Fokus).

Diewald, G. (subm. b). Grammatikalisierung und Gmaatikalisierungsforschung:
Einfuhrung und ausgewabhlte aktuelle TendenBeutsch als Fremdsprache.

Diewald, G. (subm. <c¢). Die Funktion ‘idiomatischer'’Konstruktionen bei
Grammatikalisierungsprozessen — illustriert am Bieisder Modalpartikekuhig. In: K.
Fischer & A. Stefanowitsch (eds Konstruktionsgrammatik II: Von der Konstruktiaar
Grammatik Tubingen. Stauffenburg.

Diewald, G., M. Kresic & E. Smirnova (subm.). Theammaticalization channels of
evidentials and modal particles in German: Integrain textual structures as a common
feature. In: B. Fraser, K. Fischer & M-B. Mosegaathnsen (eds.)Studies in
Pragmatics

Ghesquiére, L. (subm.). (Inter)subjectification astdictural movement in the English NP:
the adjectives of specificityzolia Linguistica

Idiatov, D. & J. van der Auwera (subm.). From noatizations to questions - evidence from
TucanoanJezikoslovljespecial issue to the memory of Dubravka:&unda.

Mortelmans, T. K. Boye & J. van der Auwera (subrivipdals in the Germanic languages. In:
Bj. Hansen & F. De Haan (edsMpdals in the languages of Europe.

Nuyts, J. (subm. a). Pattern vs. process concégtammar and mind: A cognitive functional
perspectiveJezikoslovljespecial issue to the memory of Dubravka:&uda.

Nuyts, J. (subm. b). Pattern vs. process conceptgrammar and mind: A cognitive
functional perspective. In: M. Brdar et al. (ed€pnverging and diverging trends in
cognitive linguisticsAmsterdam: Benjamins.

Nuyts, J. (subm. ¢). Qualificational and illocutawyp meanings and the cognitive planning of
language useAnnual Review of Cognitive Linguistics

Nuyts, J., P. Byloo & J. Diepeveen (subm.). On dieamodality, directivity, and mood: The
case of Dutch ‘mogen’ and ‘moetedournal of Pragmatics
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van der Auwera, J. & M. Taeymans (subm). Treed modals and their polarity. In: M.
Mobarg et al. (eds.), Book for Gothenburg Univer§itess.

Van Olmen, D. (subm.). The retrospective prohikit@nd strategies of avoidandeolia
Linguistica

Van Olmen, D. & T. Mortelmans (subm.). Movementufigs in English and Dutch. A
contrastive analysis dfe going tcandgaan In: A. Tsangalidis & R. Facchinetti (eds.)
Book for Lang.

Preprints:

Ghesquiére, L. (2007) On the subjectification amersubjectification paths followed by the
adjectives of completened2teprints of the Department of Linguistiz65. Department of
Linguistics, University of Leuven.

Ghesquiére, L. (2008) (Inter)subjectification atdictural movement in the English NP: The
adjectives of specificityPreprints of the Department of Linguisti2é7. Department of
Linguistics, University of Leuven.

Co-publications submitted

Cornillie, B., W. De Mulder, W., T. Van Hecke & D¥ermandere (subm.). Modals in the
Romance languages. In: Bj. Hansen & F. De Haan.)gdedals in the languages of
Europe.

Smirnova, E. & T. Mortelmans (subm.). Some remamkghe role of the reference point in
the construal configuration of ‘more’ and ‘less'ognding predications. In: F. Brisard
(ed.), Cognitive Approaches to Epistemic Modality, Tensel @spect Amsterdam:
Benjamins.

2. Network organization and operation

As mentioned in 80, a very important activity oktfirst year was the selection of the
collaborators. This process also had a componefreeing the new collaborators of earlier
commitments or of integrating some of these inrtee IAP project. As a result teams were
typically set up in the second part of 2007 (andne case completed only in 2008) and the
exchange and interaction was minimal. Neverthel#ss, groupsin statu nascendhad
intensive e-mail contact and June saw the launabirige project, during a one day meeting
in Antwerp. Each partner presented a report ompldass, often with the help of the newly
contracted or soon to be contracted investigatdrsecond planning meeting took place on
November 12, this time only involving Antwerp andrVuren, the two teams that will most
strongly focus on typology. In the course of Novemb the website
(http://webh01.ua.ac.be/gran)isfas launched.
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Partners presented various aspects of the IAPn@dsatconferences and meetings:
Members of individual teams:

Breban (et al.)

About nominal modification:

Breban, T. ‘Constructional persistence’ in thengmaaticalization of English adjectives of
difference, Workshop “What's New in Grammaticalieat, Berlin, May 2007;
‘Subjectification and leftward movement in the Hslglnoun phrase’, BInternational
Computer Archive of Modern and Medieval English @wance, Stratford-upon-Avon,
May 2007; ‘(Inter)subjectification and leftward newent in the English noun phrase’,
SHEL 5 (8" Biennial Conference on Studies in the History loé English Language),
Athens (Georgia), October 2007.

Breban, T., K. Davidse & S. Vandewinkel ‘Adjectiveend subjectivity: towards a
comprehensive typology’, ICLCE2 @ International Conference on the Linguistics of
Contemporary English), Toulouse, July 2007.

Breban, T. and K. Davidse ‘Subjectification andustural movement of prenominal
adjectives in the English NP: a diachronic perdpett International Conference on
‘Adjectives’, Lille, September 2007.

Cornillie

About evidentiality: ‘Source-evidentiality vs. ewdtial (inter)subjectivity. The case of
Spanishparecerto seem”, International Pragmatics Conferencetl@nburg. July 2007.

Cuyckens et al.

About complementation: Cuyckens & De Smet ‘Fromtodter to subject: The emergence of
new subjects in English non-finite clauses’, SHE(5“3 Biennial Conference on Studies in
the History of the English Language), Athens (G&jrgOctober 2007; Cuyckens &
Heyvaert ‘Finite and gerundive complementation: nfroMiddle English till now:
Semantics, variation and change’, 10th Internatiddagnitive Linguistics Conference,
Krakow, July 2007.

Davidse

About nominal modification: ‘Deictification’, Int@ational workshop “What's New in
Grammaticalization”, Berlin, May 2007; (with the ladoration of P. Petré, K. Pijls, M.
Vanden Eynde & T. Van Rompaey. ‘The expression speatual meanings by

grammaticalized prepositions’. Annual Conferencei&as Linguistica Europaea, Joensuu,
September 2007.

Degand & Fagard

About discourse marking:'(Inter)subjectificationsdeonnecteurs: le cas dar, parce que et
puisqué Change and Variation in Romance, Porto, Decer2bér.
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Diewald

About theoretical implications: ‘On some problereas in grammaticalization theory — and a
suggestion how to tackle them’, workshop ‘What'svni@ grammaticalization’, Berlin,
May; ‘Zu einigen Problemzonen der Grammatikalis®sforschung’, Linguistics
colloquium, Bremen, June 2007.

Mortelmans

About Germanic modals: ‘Modal verbs and mood agleial markers in German and
Dutch. A contrastive analysis’, Annual Srping megtof the Belgian Linguisics Circle,
Ghent, April 2007; ‘Grammatikalisierung der Modatven im Westgermanischen: English,
Deutsch und Niederlandisch im Vergleich’, Workshispues in Comparative Germanic
Morphosyntax, Naples? May 2007.

Maniacky

About auxiliarization: ‘-ko & co: Negative postfinal morphemes and evidence of
grammaticalization’, International Conference omBalLanguages, Gothenburg, October
2007.

Nuyts

About theoretical implications: ‘Constructionist reas processual modales: what's the
difference? ‘10th International Cognitive Lingucsti Conference, Krakow, July 2007:
Constructions and processes’, Annual conferencéhefSocietas Linguistica Europaea,
Joensuu, September 2007.

Nuyts, Byloo & Diepeveen

About modality and mood: ‘On deontic modality, diigity, and mood: The case of Dutch
mogenandmoeten’ 2007 Semantics Colloquium, Nijmegen, June 2007.

Simon-Vandenbergen

About modality: Almost certainlyand most definitely degree modifiers and epistemic
stancé Lund, International Association of University ProfessofsEnglish conference,
August 2007 ‘Graduating modal certainty: adverbmtaraction’. 40th Annual Meeting of
the Societas Linguistica Europaea, Joensuu, Sépie2007.

van der Auwera

About acquisitive modality: ‘Modality’s map reviei’, Guest lecture Princeton University,
March; ‘La modalité acquisitive’ Workshop on modgliCNRS, Villejuif, March 2007,
‘Modality’s map revisited’ ¥ International Conference of Linguistic TypologyarR,
September 2007.

About mood and aspect International Conference of Linguistic Typologygr3, September
2007.

About negation and prohibitives : ‘German as StamhdAverage European’, Universtat
Bremen, Bremen, December 2007.
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About imperatives and analogy : ‘Les conjugaisoasggreuses’, Société de Linguistique de
Paris, Paris, December 2007.

Van linden

About modality: ‘Deontic-evaluative adjectives intmaposition constructions and their
clausal complementation: A functional diachronip@@ach’m 40th Annual Meeting of the
Societas Linguistica Europaea, Joensuu, SepteRiioar.

About complementation: Van linden (with K. Davidesed Mieke Roselle) ‘The clausal
complementation ofi(s) important*, 28" International Computer Archive of Modern and
Medieval English Conference, Stratford-upon-AvorayM2007.

Van Olmen

About the English prohibitive: Boy, dontcha you play with mé&he emergence of a
prohibitive marker in English?’, 28 International Computer Archive of Modern and
Medieval English Conference, Stratford-upon-AvorgyV2007.

About retrospective prohibitives: ‘Retrospectivelmibitives: out of place in society and in
context’, 2007 Conference Belgian Association ofjiaists in Higher Association, Liége,
December 2007.

Van Rompaey et al.

About nominal modification: Van Rompaey, T., K. IRij& K. Davidse, Be in the
middle/midst ofversusbe in the process otkource meaning and grammaticalization of
complex prepositions into progressive markers’, gl Association of Anglicists in
Higher Education, Liege, December 2007.

Members of different teams:

Mortelmans (Antwerp) and Smirnova (Hanover)

About German modality and mood: ‘The German modads analytical moods’, 10th

International Cognitive Linguistics Conference, kow/, July 2007.

L. Degand (UCL) and A.-M. Simon-Vandenbergen (Ghenill be convening a panel
‘Grammaticalisation, pragmaticalisation and/or €ms$ubjectification: methodological issues
for the study of discourse markers’. New Reflecsiam Grammaticalization 4. K.U. Leuven,
16-19 July 2008.
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3. Publications
a. Publications by team
Antwerp

Byloo, P., R. Kastein & J. Nuyts (2007). On ‘centgi and ‘zeker’. In: M. Hannay & G.
Steen (eds.)Structural-functional studies in English grammaB5-57. Amsterdam:
Benjamins.

De Mulder, W. T. Mortelmans & J. Mortelmans (edér press).Cahiers Chronos .7
Amsterdam: Rodopi.

Dendale, P, & J. Van Bogaert (in press). A semaaiscription of French lexical evidential
markers and the classification of evidenti#tislian Journal of Linguistics

Idiatov, D. (in press). Antigrammaticalization, mmbrphologization and the case of Tura. In
E. Seoane, M. J. Lépez-Couso & (in collaboratiothivi. Fanego (eds.J,heoretical and
empirical issues in grammaticalizatioAmsterdam: Benjamins.

Miestamo, M. & J. van der Auwera (in press). Negatand perfective vs. imperfective
aspect. In: W. De Mulder, T. Mortelmans & J. Momeins (eds.)Cahiers Chronos .7
Amsterdam: Rodopi.

Nuyts, J., P. Byloo & J. Diepeveen (2007). ‘Mogeai ‘moeten’ en de relaties tussen
deontische modaliteit en modidederlandse Taalkunde: 153-174.

Nuyts, J., J. Diepeveen & P.Byloo (2007). ‘Hopenhiet ‘niet vrezen’, ‘vrezen’ is niet ‘niet
hopen'. In: D. Sandra, R. Rymenans, P. Cuveliery&h Petegem (eds.Jussen taal,
spelling en onderwijsl01-112. Gent: Academia Press.

Nuyts, J. (in press a). ‘Kunnen’ diachrodmal en Tongval

Nuyts J. (in press b). The ‘one-commitment-per-staprinciple and the cognitive status of
modality.Linguistics

van der Auwera J., P. Kehayov & A. Vittrant (in s Modality’s semantic map revisited:
acquisitive modals. In: L. Hogeweg, H. De Hoop, & Malchukov (eds.),Cross-
linguistic Studies of Tense, Aspect, and Modaitysterdam: Benjamins.

van der Auwera, J., A. Malchukov & E. Schalley @ress). Thoughts on (im)perfective
imperatives. In: J. Helmbrecht et al. (edsStudies on grammaticalizatiorBerlin:
Mouton.

Van de Velde, M. & J. van der Auwera (in press).nwarqueur de I'allocutif pluriel dans les
languages bantu. In: F. Floricic (edssais de Linguistique Genérale et de Typologie
linguistique, Paris, Presses de I’ Ecole Normale Supérieure

Van Olmen D. & J. van der Auwera (in predsg chante pasu, tout simplementrréte?

Sur la fréquence des constructions prohibitivesosgiectives. [Festschrift for a Belgian
colleague]
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Ghent

Defour, T. (in press). The semantic-pragmatic dgwelent ofwell from the viewpoint of
(inter)subjectification. In: H. Cuyckens, K. Dav&s& L. Vandelanotte (eds),
Subjectification, intersubjectification and grammcatization Berlin: Mouton.

Simon-Vandenbergen, A.-M. (in presshlmost certainly and most definitely degree
modifiers and epistemic standaurnal of Pragmatics.

Willems, D. & Cl. Blanche-Benveniste (in press) bes ‘faibles’ et verbes a valeur
épistémique en francais parlél :me semble, il parait, j’ai 'impression, on ditaje
dirais. Proceedings of the International Congress of Rm@a.anguages and Linguistics,
Innsbruck, Sept. 2007

Hanover

Diewald, G. (in press). The catalytic function ofonstructional restrictions in
grammaticalization. In: J. Helmbrecht et al. (edStudies on grammaticalizatioBerlin:
Mouton.

Diewald, G. & A. Bergs (in press). Introduction: i@&ructions and Language Change. In: G.
Diewald & A. Bergs (eds.);onstructions and Language Chan@erlin: Mouton.

Diewald, G. & E. Smirnova (in press). The Germaitential constructions and their origins:
a corpus based analysis. In: W. De Mulder, T. Moréss & J. Mortelmans (eds.),
Cahiers Chronos.7Amsterdam: Rodopi.

Leuven

Breban, T. (in press a). The grammaticalization aunbjectification of English adjectives
expressing difference into plurality/distributivitymnarkers and quantifiersFolia
Linguistica

Breban, T. (in press b). Deictification of the Bagladjectives of comparison. In S. Coulson
(ed.), Proceedings of CSDL 2006 (8th Conference on Coneé@tructure, Discourse
and Language: Language in Action), 3-5 November62@an Diego (CA)Stanford:
CSLI publications.

Cornillie, B. (in press a). The difference betwderical and grammatical evidentiality.
Evidence from Spanisktalian Journal of Linguistics.

Cornillie (in press b). Subjectification or how meake pragmatics semantic. - The case of
Spanishamenazarto threaten’ andorometer‘to promise”. In K. Turner (ed.)Making
Semantics Pragmati@msterdam: Elsevier.

Davidse, K., T. Breban & A. Van linden. (in pres3he deictification of adjectives: the
development of postdeterminer meanirgsglish Language and Linguistics

Davidse, K. , L. Brems and L. De Smedt. (2008).dwypun uses in the English NP: a case of
left-to-right layering.International Journal of Corpus Linguistids3:2: 139-168
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Ghesquiére, L. (in press). On the (inter-)subjmatifon paths followed by the adjectives of
completeness. In H. Cuyckens, K. Davidse & L. Vdadette (eds)Subijectification,
intersubjectification and grammaticalizatioBerlin: Mouton.

Vandewinkel, S & K. Davidse (2008). The interloakipaths of development towards
emphasizer adjectieure Journal of Historical Pragmatic8:2: 255-287.

Louvain-la-Neuve

Fagard B. (in press). L'analyse sur corpus ou contmmenouveler la romanistique: une étude
de casCorpus.

Tervuren

b. Co-publications
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